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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil
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PART 1:  ASSESSMENT  -  DETERMINING LEVEL OF COOPERATION
English Transliteration Ilocano

1-1

We are assisting 
local law 
enforcement by 
assessing the 
criminal activity 
and security 
concerns in this 
area.

tumoltolonkamee tee 
lokaal ng-a paampuersa 
tee paagleentegan 
ng-a adaalen tee 
pangkreemeenal ng-a 
araameed ken daagitee 
karbeegan ng-a 
panagtalna tee daaytoy aa 
loogaar

Tumultulongkami ti 
lokal nga pampuersa 
ti paglintegan 
nga adalen ti 
pangkriminal nga 
aramid ken dagiti 
karbengan nga 
panagtalna ti daytoy 
a lugar

1-2

Would you be 
willing to discuss 
safety concerns 
you have about 
(Manila) airport?

seepaapaalubooskaa 
kaadee ng-a pagsareetaa-
an tee adaa kenka 
ng-a kaarbeegan tee 
pagtalgedan ma-eepang-
gep eetee (maaleenaa)?

Sipapaluboska kadi 
nga pagsaritaan 
ti adda kenka 
nga karbengan 
ti pagtalgedan 
maipanggep iti 
(Manila)?
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1-3

Your name will not 
be associated with 
any information 
you provide.

sa-aan ng-a ma-
eeraamanto tee nagannmo 
eetee oraay anyaaman 
ng-a eetedmo ng-a 
eempormaashyon

Saan nga 
mairamanto ti 
nagannmo iti uray 
aniaman nga itedmo 
nga impormasion 

1-4

The information 
will be used to 
protect people in 
the neighborhood, 
the local police, 
politicians, and 
military from 
groups that 
wish to cause 
instability.

maaosaartoo tee impor-
maaseeon paara salaknee-
ban tee tataa-o tee sang-
kakaroobaan, tee lokaal 
a poleeseeya, dagetee 
polpoleetaako, ken boon-
goy tee meeleetaar aa 
maabalin ng-a paggapuan 
tee gulo

Mausarto ti imporma-
sion para salakniban 
ti tattao ti sangkaka-
rubaan, ti lokal a poli-
sia, dagiti polpolitiko, 
ken bunggoy ti militar 
a mabalin nga pag-
gapuan ti gulo
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1-5

By providing 
information on 
(terrorism) you will 
help save lives. 

tee panageet-eetedmo 
tee eempormaashyon ma-
eepang-gep tee (terorismo) 
matoolung-amto ng-a 
eesaalakan dageetee 
beebiag tee tataa-o

Ti panagit-itedmo 
ti impormasion 
maipanggep 
ti (terorismo) 
matulungamto nga 
isalakan dagiti bibiag 
ti tattao

1-6

Have you been 
asked by any 
other U.S. 
personnel to 
assist in providing 
information?

napagsaloodsoodan-
naghntee seeyaasee-
nooman ng-a dadomaa 
ng-a ta-ohan tee estaados 
oneedos paaraa toomu-
long ng-a maangted tee 
eempormaashyon?

Napagsaludsudan-
nakan ti siasinuman 
nga dadduma nga 
tauhan ti Estados 
Unidos para tumu-
long nga mangted ti 
impormasion?

1-7
How long have 
you lived at 
(Manila)?

kaasaano tee 
kaabaayaagmo ng-
a nag-na-ed ejaa-ey 
(maaneelaa)?

Kasano ti 
kabayagmo nga 
nagnaed idiay 
(Manila)?
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What are your 
feelings about the 
U.S. presence in 
the area?

anyaa dagetee 
mareekreeknaam 
ma-eepang-gep tee 
panageeyan te estaados 
oneedos tee loogaar?

Ania dagiti 
marikriknam 
maipanggep ti 
panaggian ti Estados 
Unidos ti lugar?

1-9

Would you be 
willing to contact 
me in the future 
if you observed 
something 
suspicious?

kontaken-nakto kaadee 
ng-a seedudooyos tee 
masangwaanan no 
napaleemo ng-a ada oray 
anyaaman aa baanag ng-a 
napagsoospetsaa-an?

Kontakennakto kadi 
nga siduduyos ti 
masangwanan no 
napaliiwmo nga 
adda uray aniaman 
a banag nga 
napagsuspetsaan?
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PART 2:  TERRORISM  -  GATHERING INFORMATION ON FOREIGNERS

2-1 What foreigners 
live in this area?

anyaa aa ganganaa-et 
tee agnaa-ed eetee 
daaytoy aa loogaar?

Ania a gangannaet ti 
agnanaed iti daytoy a 
lugar?

2-2
What foreigners 
have you observed 
in this area?

anyaa ng-a ganganaa-
et tee naapalee-
emo tee daaytoy aa 
loogaar?

Ania nga ganganaet ti 
napaliiwmo ti daytoy a 
lugar?

2-3
Where is the exact 
location of the 
foreigners’ home?

ayan tee eksakto aa 
loogaar tee baalaay tee 
ganganaa-et?

Ayan ti eksakto a lugar 
ti balay ti ganganaet?

2-4
When was the last 
time you saw these 
foreigners?

kaa-aano tee na-oodee 
ng-a pan-na-kakeetam 
daageetoy ng-a 
ganganaa-et?

Kaano ti naudi nga 
pannakakitam dagitoy 
nga gangannaet?
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Ania nga ganganaet ti 
napaliiwmo ti daytoy a 
lugar?

2-3
Where is the exact 
location of the 
foreigners’ home?

ayan tee eksakto aa 
loogaar tee baalaay tee 
ganganaa-et?

Ayan ti eksakto a lugar 
ti balay ti ganganaet?

2-4
When was the last 
time you saw these 
foreigners?

kaa-aano tee na-oodee 
ng-a pan-na-kakeetam 
daageetoy ng-a 
ganganaa-et?

Kaano ti naudi nga 
pannakakitam dagitoy 
nga gangannaet?
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2-5
What country are 
these individuals 
from? 

anyaa aa paageeliyan 
tee nagapuan 
daageetoy ng-a tataa-
o?

Ania a pagilian ti 
naggappuan dagitoy 
nga tattao?

2-6 When did they 
arrive here?

kaa-aano ng-a 
seemang-petda 
deetoy?

Kaano nga 
simmangpetda ditoy?

2-7 How did they get 
here?

kasaanoo ng-a 
nakomayda deetoy?

Kasano nga 
nakaumayda ditoy?

2-8

What local people 
have you observed 
associating with 
these foreigners?
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tataa-o tee naapalee-
emo ng-a kasabwat tee 
daageetoy ng-a gang-
annaet?
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ti napaliiwmo nga 
kasabwat ti dagitoy nga 
gangannaet?

2-5
What country are 
these individuals 
from? 

anyaa aa paageeliyan 
tee nagapuan 
daageetoy ng-a tataa-
o?

Ania a pagilian ti 
naggappuan dagitoy 
nga tattao?

2-6 When did they 
arrive here?

kaa-aano ng-a 
seemang-petda 
deetoy?

Kaano nga 
simmangpetda ditoy?

2-7 How did they get 
here?

kasaanoo ng-a 
nakomayda deetoy?

Kasano nga 
nakaumayda ditoy?

2-8

What local people 
have you observed 
associating with 
these foreigners?

anyaa aa lokaal ng-a 
tataa-o tee naapalee-
emo ng-a kasabwat tee 
daageetoy ng-a gang-
annaet?

Ania a lokal nga tattao 
ti napaliiwmo nga 
kasabwat ti dagitoy nga 
gangannaet?

2-5
What country are 
these individuals 
from? 

anyaa aa paageeliyan 
tee nagapuan 
daageetoy ng-a tataa-
o?

Ania a pagilian ti 
naggappuan dagitoy 
nga tattao?

2-6 When did they 
arrive here?

kaa-aano ng-a 
seemang-petda 
deetoy?

Kaano nga 
simmangpetda ditoy?

2-7 How did they get 
here?

kasaanoo ng-a 
nakomayda deetoy?

Kasano nga 
nakaumayda ditoy?

2-8

What local people 
have you observed 
associating with 
these foreigners?

anyaa aa lokaal ng-a 
tataa-o tee naapalee-
emo ng-a kasabwat tee 
daageetoy ng-a gang-
annaet?

Ania a lokal nga tattao 
ti napaliiwmo nga 
kasabwat ti dagitoy nga 
gangannaet?

2-5
What country are 
these individuals 
from? 

anyaa aa paageeliyan 
tee nagapuan 
daageetoy ng-a tataa-
o?

Ania a pagilian ti 
naggappuan dagitoy 
nga tattao?

2-6 When did they 
arrive here?

kaa-aano ng-a 
seemang-petda 
deetoy?

Kaano nga 
simmangpetda ditoy?

2-7 How did they get 
here?

kasaanoo ng-a 
nakomayda deetoy?

Kasano nga 
nakaumayda ditoy?

2-8

What local people 
have you observed 
associating with 
these foreigners?

anyaa aa lokaal ng-a 
tataa-o tee naapalee-
emo ng-a kasabwat tee 
daageetoy ng-a gang-
annaet?

Ania a lokal nga tattao 
ti napaliiwmo nga 
kasabwat ti dagitoy nga 
gangannaet?



2-9

At what places 
do the foreigners 
routinely gather or 
meet?

anyaa ng-a lugloogaar 
tee gagang-ay ng-
a pag-teeteepunan 
weno pag-keekeetaa-
an daageetoy ng-a 
ganganaa-et?

Ania nga luglugar 
ti gagangay nga 
pagtitipunan wenno 
pagkikitaan dagitoy nga 
gangannaet?

2-10
What vehicles do 
these foreigners 
drive?

anyaa ng-a lugloogan 
tee imanmaneho 
daageetoy ng-a gang-
anna-et?

Ania nga luglugan ti 
imanmaneho dagitoy 
nga gangannaet?

2-11 What are their 
names?

anyaa tee naag-
naagandaa? Ania ti nagnaganda?

2-12 What group (cell) 
do they belong to?

anyaa ng-a bung-goy 
(baasit ng-a kaameeng) 
tee kaameeng-da?

Ania nga bunggoy 
(bassit nga kameng) ti 
kamengda?
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2-13
Do you know of 
any plans to attack 
U.S. facilities?

amoon kaadee no adaa 
anyaaman ng-a gan-
gandat-daa ng-a raa-
oten tee paaseeleedaa 
tee estaados oneedos?

Ammon kadi no 
adda aniaman nga 
gangandatda nga 
rauten ti paspasilidad ti 
Estados Unidos?

2-14 Who will conduct 
this attack?

aseenonto tee 
agaraameed tee 
daaytoy ng-a paanaag-
raa-ot?

Asinonto ti agaramid ti 
daytoy nga panagraut?

2-15 When will this 
attack take place?

kaa-aanonto tee 
paanaag-raa-ot tee 
daaytoy? 

Kaanonto ti panagraut ti 
daytoy? 

2-16 Where will the 
attack take place?

saadeenoonto tee 
loogaar aa pang-roten?

Sadinonto ti lugar a 
pangrautan?
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2-17
When did you last 
hear about this 
attack?

kaa-aano tee na-oodee 
ng-a pan-nakang-ng-
eg-mo ma-eepang-gep 
daaytoy ng-a paanaag-
raa-ot?

Kaano ti naudi nga 
pannakangngegmo 
maipanggep daytoy nga 
panagraut?

2-18
Which group is 
planning to conduct 
this attack?

shyaaseeno aa bung-
goy tee aggang-andat 
ng-a agaraameed 
eetee daaytoy a 
paanaag-raa-ot?

Siasino a bunggoy 
ti aggangandat nga 
agaramid iti daytoy a 
panagraut?

2-19

What groups or 
individuals in this 
area express anti-
U.S. sentiment?

anyaa ng-a bungbung-
goy weno tataa-o 
deetoy a loogaar ng-a 
ageeyeb-ebkas eetee 
laaban ma-eepang-gep 
tee sinteemeento tee 
estaados oneedos?

Ania nga bungbunggoy 
wenno tattao ditoy a 
lugar nga agiyeb-ebkas 
iti laban maipanggep ti 
sintemento ti Estados 
Unidos?
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2-20

What groups or 
individuals in this 
area express 
anti-host nation 
sentiment?

anyaa aa bungbung-
goy weno tataa-o 
eetee daaytoy ng-a 
loogaar ng-a ageeyeb-
ebkas tee laban tee 
senteemento tee 
mangingidaulo a 
nasion?

Ania a bungbunggoy 
wenno tattao iti 
daytoy nga lugar 
nga agiyeb-ebkas ti 
laban ti sentimento 
ti mangingidaulo a 
nasion?

2-21

What individuals 
or groups routinely 
travel outside of 
this country?

anyaa ng-a tataa-o 
weno bungbung-goy 
ng-a agagang-ay ng-
a ag-beebyaahe tee 
roowar tee daaytoy a 
paageeliyan?

Ania nga tattao wenno 
bungbunggoy nga 
aggagangay nga 
agbibiahe ti ruar ti 
daytoy a pagilian?
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PART 3:  FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

3-1

What individuals or 
groups have expressed 
an interest in obtaining 
information on U.S. 
facilities?

anyaa ng-a tataa-o 
weno bungbung-
goy ng-a naka-
eeyebkas pang-gep 
tee panagun-od tee 
eempormaashyon 
tee paaseeleedaa tee 
estaados oneedos?

Ania nga tattao 
wenno bungbunggoy 
nga nakaiyebkas 
panggep ti panaggun-
od ti impormasion 
ti paspasilidad ti 
Esdados Unidos?

3-2

What individuals or 
groups have expressed 
an interest in obtaining 
information on U.S. 
personnel?

anyaa ng-a tataa-o 
weno bungbung-goy 
ng-a naka-eeyebkas 
tee pang-gep tee 
panagun-od eetee 
eempormaashyon tee 
tauhan tee estaados 
oneedos?

Ania nga tattao 
wenno bungbunggoy 
nga nakaiyebkas ti 
panggep ti panaggun-
od iti impormasion 
ti tauhan ti Estados 
Unidos?
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an interest in obtaining 
information on U.S. 
facilities?

anyaa ng-a tataa-o 
weno bungbung-
goy ng-a naka-
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panggep ti panaggun-
od iti impormasion 
ti tauhan ti Estados 
Unidos?
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an interest in obtaining 
information on U.S. 
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3-5 What information did 
they attempt to obtain?

anyaa ng-a 
eempormaashyon tee 
peenaadaasda ng-a 
goon-oden?

Ania nga 
impormasion ti 
pinadasda nga gun-
oden?

3-6 When did this event 
happen?

kaasano ng-a 
napasamak daaytoy 
ng-a araameed?

Kaano nga 
napasamak daytoy 
nga aramid?

3-7 How do you know of 
this incident?

kasaanoo ng-a 
aamom daaytoy ng-a 
napasamak?

Kasano nga 
ammom daytoy nga 
napasamak?

3-8 What nationality is this 
individual?

anyaa tee 
nashyonaaleedada 
daaytoy ng-a taa-o?

Ania ti nasionalidadna 
daytoy nga tao?
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3-9

Do you have knowledge 
of this individual 
speaking any foreign 
languages or dialects?

aadaa aamom 
kaadee tee 
daaytoy ng-a taa-
o no agsasa-o tee 
ooraay anyaaman 
ng-a baniaga ng-a 
pagsasa-o weno 
daay-daayelek?

Adda ammom kadi 
ti daytoy nga tao 
no agsasao ti uray 
aniaman nga baniaga 
nga pagsasao wenno 
day-dayalek?

3-10
Where is this individual 
or group currently 
located?

saadeenoo tee ag-
dama ng-a aayan 
daaytoy ng-a taa-o 
weno bung-goy?

Sadino ti agdama nga 
ayan daytoy nga tao 
wenno bunggoy?
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languages or dialects?
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day-dayalek?
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Where is this individual 
or group currently 
located?

saadeenoo tee ag-
dama ng-a aayan 
daaytoy ng-a taa-o 
weno bung-goy?

Sadino ti agdama nga 
ayan daytoy nga tao 
wenno bunggoy?



PART 4:  CRIMINAL THREAT

4-1
What area in 
(Manila) has a high 
crime rate?

anyaa ng-a loogaar tee 
(maneela) tee aadaa 
adoo aa kreemen?

Ania nga lugar ti 
(Manila) ti adda adu a 
krimen?

4-2

What area in 
(Manila) would you 
feel uncomfortable 
entering with your 
family?

anyaa ng-a loogaar 
tee (maneela) tee 
maareeknaam ng-a 
sa-aan aa nasayaat 
aa somrekan noo kad-
waam tee pameelee-
am?

Ania nga lugar ti 
(Manila) ti mariknam 
nga saan a nasayaat 
a sumrekan no 
kaduam ti pamiliam?

4-3

What areas of 
(Manila) are 
considered unsafe 
for Americans to 
enter? Why?

anyaa ng-a lugloogaar 
tee (maneela) tee na-
eemootektekan ng-a 
sa-aan aa nataalged 
aa paag-ser ekan 
paara daageetee am-
amerikano? aapaay?

Ania nga luglugar 
ti (Manila) ti 
naimutektekan nga 
saan a natalged a 
pagserrekan para 
dagiti Am-amerikano? 
Apay?
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4-4
What organized 
crime elements exist 
in (Manila)?

anyaa tee aadaa 
ng-a na-eboo-ang-
ay ng-a eleemento 
paara kreemen tee 
(maneela)?

Ania ti adda nga 
naibuangay nga 
elemento para krimen 
ti (Manila)?

4-5

What are the most 
common criminal 
acts committed in 
(Manila)?

anyaa tee kadwaan 
ng-a gagang-ay ng-
a kreemeenal ng-a 
maar-araameed tee 
(maneela)?

Ania ti kaaduan 
nga gagangay nga 
kriminal nga maar-
aramid ti (Manila)?

4-6

What illegal 
substances are 
available in this 
area?

anyaa tee maa-eepaarit 
ng-a sustaanshyaa ng-a 
aadaa eetee daaytoy aa 
loogaar?

Ania ti maiparit nga 
sustansia nga adda iti 
daytoy a lugar?

4-7
How are the drugs 
transported into this 
area?

kasaanoo ng-a maa-
eyaalis daageetoy ng-a 
drogdroga deetoy aa 
loogaar?

Kasano nga 
maiyalis dagitoy nga 
drogdroga ditoy a 
lugar?
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4-8 Who controls the 
sales of these drugs?

aseeno tee maang-
teng-tengnel tee 
panageelaako 
kadaageetoy ng-a 
drogdroga?

Asino ti 
mangtengtengnel ti 
panagilako kadagitoy 
nga drogdroga?

4-9

Is local law 
enforcement capable 
of dealing with the 
current criminal 
threat?

kabaa-elaan ng-aataa 
tee paampuersa aa 
paagleentegan ng-a 
eetoorung tee ag-dama 
ng-a pag-botng-an aa 
kreemeenal? 

Kabaelan ngata 
ti pampuersa a 
paglintegan nga 
iturong ti agdama 
nga pagbutngan a 
kriminal? 

4-10

If not, what specific 
areas is local law 
enforcement unable 
to control?

no sa-aan, anyaa 
tee maa-eetudo ng-a 
lugloogaar tee lokaal 
aa paampuersa tee 
paagleentegan ng-a sa-
aan aa mateng-gel?

No saan, ania ti 
maitudo nga luglugar 
ti lokal a pampuersa ti 
paglintegan nga saan 
a matengngel?
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PART 5:  MEDICAL THREAT

5-1

What communicable 
diseases in the local 
population pose 
the greatest risk to 
visiting foreigners?

anyaa daageetee 
makaakar ng-a 
saksakit tee lokaal ng-a 
beelang tee umeelee 
ng-a ma-ipagarup 
aa kapeggadan 
paara kadaageetee 
bumisbisita ng-a 
gangannaet? 

Ania dagiti makaakar 
nga saksakit ti lokal 
nga bilang ti umili 
nga maipagarup a 
kapeggadan para 
kadagiti bumisbisita 
nga gangannaet? 

5-2

What medical 
conditions are the 
most common cause 
of death in this area?

anyaa daageetee 
konkondision 
pangmediko tee 
gagang-ay ng-a gapu 
tee matmatay deetoy aa 
loogaar? 

Ania dagiti 
konkondision 
pangmediko ti 
gagangay nga gapu 
ti matmatay ditoy a 
lugar? 
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Who is the local 
physician in this 
area?

shaaseeno tee lokaal 
aa doktor deetoy aa 
loogaar?

Siasino ti lokal a 
doktor ditoy a lugar?

5-4
Where is he located 
and how can I 
contact him?

sadeeno tee ayana 
ken kasano ng-a inak 
makontak isoona?

Sadino ti ayanna ken 
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makontak isuna?
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5-7

What chemical 
residues or foreign 
substances exist in 
the environment and 
may contribute to 
illness?

anyaa dageetee 
natnatda weno baniayga 
ng-a susustaanshyaa 
ng-a adda tee aglawlaw 
ken mabalin ng-a pag-
gapuan tee panagiwaras 
tee sakit?

Ania dagiti natnatda 
wenno baniaga nga 
susustansia nga 
adda ti aglawlaw 
ken mabalin nga 
paggapuan ti 
panagiwaras ti sakit?

5-8

What sexually 
transmitted diseases 
are common in the 
local populace?

anyaa kadageetee 
gagang-ay a makaakar 
ng-a saksakit ng-a nag-
gapu tee panagdina 
tee babaa-ee ken 
lalakee tee lokaal ng-a 
umeelee?

Ania kadagiti 
gagangay a 
makaakar nga 
saksakit nga 
naggappu ti 
panagdinna ti babai 
ken lalaki ti lokal nga 
umili?

5-9 What diseases infect 
local livestock?

anyaa ng-a saksakit tee 
makaak-akar tee lokaal 
ng-a ay-ayup?

Ania nga saksakit ti 
makaak-akar ti lokal 
nga ay-ayup?
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What sanitation 
problems affect the 
local population?

anyaa ng-a parpatrikut 
tee sanitasion tee maka-
apektar tee lokaal ng-a 
beelang tee umeelee?

Ania nga parpatrikut 
ti sanitasion ti 
makaapektar ti lokal 
nga bilang ti umili?

5-11

Is there any nuclear, 
biological or chemical 
contamination in the 
area?

ada kadee tee 
anyaaman a 
kontaminasion tee 
nukliar, bioloheeko 
weno keemeeko eetee 
loogaar?

Adda kadi ti aniaman 
a kontaminasion ti 
nukliar, biolohiko 
wenno kimiko iti 
lugar?
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PART 6:  LOCAL EMPLOYED PERSONNEL (LEP)

6-1

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
US facility?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a naka-empleo 
eetee paseeleedad tee 
estaados oneedos?

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga nakaempleo iti 
pasilidad ti Estados 
Unidos?

6-2

Do you know 
of anyone who 
works with US 
forces who has 
participated in anti-
US, anti-coalition, 
or anti-government 
protests?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a agtatrabaaho 
daageetee paampuersa 
tee estaados oneedos 
ng-a nakisalip ng-a 
lumablaban tee estaados 
oneedos, tee koa-
lision, weno daageetee 
protprotesta tee 
gobyerno?

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga agtatrabaho 
dagiti pampuersa 
ti Estados Unidos 
nga nakisalip nga 
lumablaban ti 
Estados Unidos, ti 
koalision, wenno 
dagiti protprotesta ti 
gobierno?
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lumablaban ti 
Estados Unidos, ti 
koalision, wenno 
dagiti protprotesta ti 
gobierno?

PART 6:  LOCAL EMPLOYED PERSONNEL (LEP)

6-1

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
U.S. facility?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a naka-empleo 
eetee paseeleedad tee 
estaados oneedos?

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga nakaempleo iti 
pasilidad ti Estados 
Unidos?

6-2

Do you know 
of anyone who 
works with U.S. 
forces who has 
participated in anti-
U.S., anti-coalition, 
or anti-government 
protests?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a agtatrabaaho 
daageetee paampuersa 
tee estaados oneedos 
ng-a nakisalip ng-a 
lumablaban tee estaados 
oneedos, tee koa-
lision, weno daageetee 
protprotesta tee 
gobyerno?

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga agtatrabaho 
dagiti pampuersa 
ti Estados Unidos 
nga nakisalip nga 
lumablaban ti 
Estados Unidos, ti 
koalision, wenno 
dagiti protprotesta ti 
gobierno?



6

6

6

6

6-3

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
U.S. facility that has 
expressed dislike or 
displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a nakaempleo 
tee paseeleedad tee 
estaados oneedos ng-a 
nakaiyebkas tee panag-
gura weno sa-aan ng-a 
napnek ma-eepang-gep 
tee estaados oneedos 
ken puerpuersa tee koa-
lision?

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga nakaempleo 
ti pasilidad ti 
Estados Unidos 
nga nakaiyebkas ti 
panaggura wenno 
saan nga napnek 
maipanggep ti 
Estados Unidos 
ken puerpuersa ti 
koalision?

6-3

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
U.S. facility that has 
expressed dislike or 
displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a nakaempleo 
tee paseeleedad tee 
estaados oneedos ng-a 
nakaiyebkas tee panag-
gura weno sa-aan ng-a 
napnek ma-eepang-gep 
tee estaados oneedos 
ken puerpuersa tee koa-
lision?

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga nakaempleo 
ti pasilidad ti 
Estados Unidos 
nga nakaiyebkas ti 
panaggura wenno 
saan nga napnek 
maipanggep ti 
Estados Unidos 
ken puerpuersa ti 
koalision?

6-3

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
U.S. facility that has 
expressed dislike or 
displeasure toward 
the US. .or coalition 
forces?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a nakaempleo 
tee paseeleedad tee 
estaados oneedos ng-a 
nakaiyebkas tee panag-
gura weno sa-aan ng-a 
napnek ma-eepang-gep 
tee estaados oneedos 
ken puerpuersa tee koa-
lision?

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga nakaempleo 
ti pasilidad ti 
Estados Unidos 
nga nakaiyebkas ti 
panaggura wenno 
saan nga napnek 
maipanggep ti 
Estados Unidos 
ken puerpuersa ti 
koalision?

6-3

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
U.S. facility that has 
expressed dislike or 
displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a nakaempleo 
tee paseeleedad tee 
estaados oneedos ng-a 
nakaiyebkas tee panag-
gura weno sa-aan ng-a 
napnek ma-eepang-gep 
tee estaados oneedos 
ken puerpuersa tee koa-
lision?

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga nakaempleo 
ti pasilidad ti 
Estados Unidos 
nga nakaiyebkas ti 
panaggura wenno 
saan nga napnek 
maipanggep ti 
Estados Unidos 
ken puerpuersa ti 
koalision?



6-4

Do you know of 
anyone who works 
on a U.S. facility 
that has been 
approached by an 
anti-U.S. or anti-
coalition group?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a agtatrabaaho 
eetee paseeleedad 
tee estaados oneedos 
ng-a naasitganen tee 
lumablaban tee yoo- es 
weno bung-goy tee koa-
lision? 

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga agtatrabaho 
iti pasilidad ti 
Estados Unidos 
nga naasitganen ti 
lumablaban ti US 
wenno bunggoy ti 
koalision? 

6-4

Do you know of 
anyone who works 
on a U.S. facility 
that has been 
approached by an 
anti-U.S. or anti-
coalition group?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a agtatrabaaho 
eetee paseeleedad 
tee estaados oneedos 
ng-a naasitganen tee 
lumablaban tee yoo- es 
weno bung-goy tee koa-
lision? 

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga agtatrabaho 
iti pasilidad ti 
Estados Unidos 
nga naasitganen ti 
lumablaban ti US 
wenno bunggoy ti 
koalision? 

6-4

Do you know of 
anyone who works 
on a U.S. facility 
that has been 
approached by an 
anti-U.S. or anti-
coalition group?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a agtatrabaaho 
eetee paseeleedad 
tee estaados oneedos 
ng-a naasitganen tee 
lumablaban tee yoo- es 
weno bung-goy tee koa-
lision? 

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga agtatrabaho 
iti pasilidad ti 
Estados Unidos 
nga naasitganen ti 
lumablaban ti US 
wenno bunggoy ti 
koalision? 

6-4

Do you know of 
anyone who works 
on a U.S. facility 
that has been 
approached by an 
anti-U.S. or anti-
coalition group?

aadaa aamom kaadee 
ng-a ooraay siasinuman 
ng-a agtatrabaaho 
eetee paseeleedad 
tee estaados oneedos 
ng-a naasitganen tee 
lumablaban tee yoo- es 
weno bung-goy tee koa-
lision? 

Adda ammom kadi 
nga uray siasinuman 
nga agtatrabaho 
iti pasilidad ti 
Estados Unidos 
nga naasitganen ti 
lumablaban ti US 
wenno bunggoy ti 
koalision? 



6-7

6-7

6-7

6-7

PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. Forces?

anyaa ng-a bungbung-
goy deetoy a loogaar 
tee pagbutbutngan 
daageetee paampuersa 
tee estaados oneedos?

Ania nga 
bungbunggoy 
ditoy a lugar ti 
pagbutbutngan 
dagiti Pampuersa ti 
Estados Unidos?

7-2
Is this shop normally 
open in the morning? 
At what times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee agsapa? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti agsapa? Ania nga 
or-oras?

7-3

Is this shop 
normally open in the 
afternoon? At what 
times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee malem? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti malem? Ania nga 
or-oras?

PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. Forces?

anyaa ng-a bungbung-
goy deetoy a loogaar 
tee pagbutbutngan 
daageetee paampuersa 
tee estaados oneedos?

Ania nga 
bungbunggoy 
ditoy a lugar ti 
pagbutbutngan 
dagiti Pampuersa ti 
Estados Unidos?

7-2
Is this shop normally 
open in the morning? 
At what times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee agsapa? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti agsapa? Ania nga 
or-oras?

7-3

Is this shop 
normally open in the 
afternoon? At what 
times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee malem? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti malem? Ania nga 
or-oras?

PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. Forces?

anyaa ng-a bungbung-
goy deetoy a loogaar 
tee pagbutbutngan 
daageetee paampuersa 
tee estaados oneedos?

Ania nga 
bungbunggoy 
ditoy a lugar ti 
pagbutbutngan 
dagiti Pampuersa ti 
Estados Unidos?

7-2
Is this shop normally 
open in the morning? 
At what times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee agsapa? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti agsapa? Ania nga 
or-oras?

7-3

Is this shop 
normally open in the 
afternoon? At what 
times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee malem? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti malem? Ania nga 
or-oras?

PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. Forces?

anyaa ng-a bungbung-
goy deetoy a loogaar 
tee pagbutbutngan 
daageetee paampuersa 
tee estaados oneedos?

Ania nga 
bungbunggoy 
ditoy a lugar ti 
pagbutbutngan 
dagiti Pampuersa ti 
Estados Unidos?

7-2
Is this shop normally 
open in the morning? 
At what times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee agsapa? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti agsapa? Ania nga 
or-oras?

7-3

Is this shop 
normally open in the 
afternoon? At what 
times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee malem? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti malem? Ania nga 
or-oras?



7-4
Is this shop normally 
open in the evening? 
At what times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee rabee-ee? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti rabii? Ania nga or-
oras?

7-5

Is this vehicle 
normally located 
here at this time of 
day?

kadawyan kad ng-a 
aadaa daaytoy a lugan 
deetoy eetee kastoy ng-
a oras? 

Kadawyan kad nga 
adda daytoy a lugan 
ditoy iti kastoy nga 
oras? 

7-6 Where is the owner 
of this vehicle?

ayana tee akinkukua tee 
daaytoy ng-a lugan?

Ayanna ti akinkukua ti 
daytoy nga lugan?

7-7 Move the vehicle. eeyalesmo tee lugan Iyalesmo ti lugan

7-8 Who are those 
people over there?

shaaseeno dagidiay ng-
a tataa-o idiay?

Siasino dagidiay nga 
tattao idiay?

7-9 Who owns this 
business?

shaaseeno tee 
akinkukua tee negosio?

Siasino ti akinkukua ti 
negosio?

7-10 Move that object off 
the road.

eeyadayom dayta ng-a 
banag tee kalsaada

Iyadayom dayta nga 
banag ti kalsada

7-4
Is this shop normally 
open in the evening? 
At what times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee rabee-ee? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti rabii? Ania nga or-
oras?

7-5

Is this vehicle 
normally located 
here at this time of 
day?

kadawyan kad ng-a 
aadaa daaytoy a lugan 
deetoy eetee kastoy ng-
a oras? 

Kadawyan kad nga 
adda daytoy a lugan 
ditoy iti kastoy nga 
oras? 

7-6 Where is the owner 
of this vehicle?

ayana tee akinkukua tee 
daaytoy ng-a lugan?

Ayanna ti akinkukua ti 
daytoy nga lugan?

7-7 Move the vehicle. eeyalesmo tee lugan Iyalesmo ti lugan

7-8 Who are those 
people over there?

shaaseeno dagidiay ng-
a tataa-o idiay?

Siasino dagidiay nga 
tattao idiay?

7-9 Who owns this 
business?

shaaseeno tee 
akinkukua tee negosio?

Siasino ti akinkukua ti 
negosio?

7-10 Move that object off 
the road.

eeyadayom dayta ng-a 
banag tee kalsaada

Iyadayom dayta nga 
banag ti kalsada

7-4
Is this shop normally 
open in the evening? 
At what times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee rabee-ee? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti rabii? Ania nga or-
oras?

7-5

Is this vehicle 
normally located 
here at this time of 
day?

kadawyan kad ng-a 
aadaa daaytoy a lugan 
deetoy eetee kastoy ng-
a oras? 

Kadawyan kad nga 
adda daytoy a lugan 
ditoy iti kastoy nga 
oras? 

7-6 Where is the owner 
of this vehicle?

ayana tee akinkukua tee 
daaytoy ng-a lugan?

Ayanna ti akinkukua ti 
daytoy nga lugan?

7-7 Move the vehicle. eeyalesmo tee lugan Iyalesmo ti lugan

7-8 Who are those 
people over there?

shaaseeno dagidiay ng-
a tataa-o idiay?

Siasino dagidiay nga 
tattao idiay?

7-9 Who owns this 
business?

shaaseeno tee 
akinkukua tee negosio?

Siasino ti akinkukua ti 
negosio?

7-10 Move that object off 
the road.

eeyadayom dayta ng-a 
banag tee kalsaada

Iyadayom dayta nga 
banag ti kalsada

7-4
Is this shop normally 
open in the evening? 
At what times?

kadawyan kad ng-a 
lukat daaytoy ng-a 
taleeyer tee rabee-ee? 
anyaa ng-a or-oras?

Kadawyan kad nga 
lukat daytoy nga talier 
ti rabii? Ania nga or-
oras?

7-5

Is this vehicle 
normally located 
here at this time of 
day?

kadawyan kad ng-a 
aadaa daaytoy a lugan 
deetoy eetee kastoy ng-
a oras? 

Kadawyan kad nga 
adda daytoy a lugan 
ditoy iti kastoy nga 
oras? 

7-6 Where is the owner 
of this vehicle?

ayana tee akinkukua tee 
daaytoy ng-a lugan?

Ayanna ti akinkukua ti 
daytoy nga lugan?

7-7 Move the vehicle. eeyalesmo tee lugan Iyalesmo ti lugan

7-8 Who are those 
people over there?

shaaseeno dagidiay ng-
a tataa-o idiay?

Siasino dagidiay nga 
tattao idiay?

7-9 Who owns this 
business?

shaaseeno tee 
akinkukua tee negosio?

Siasino ti akinkukua ti 
negosio?

7-10 Move that object off 
the road.

eeyadayom dayta ng-a 
banag tee kalsaada

Iyadayom dayta nga 
banag ti kalsada



7

7

7
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7-11 Who lives in that 
home?

shaaseeno tee agnana-
ed tee dayta ng-a 
balay?

Siasino ti agnanaed ti 
dayta nga balay?

7-12 How far away is this 
town?

kasaanoo tee ka-
aduyona daaytoy ng-a 
eelee?

Kasano ti kaaduyona 
daytoy nga ili?

7-13
Where can I find 
the local (Chief of 
Police)?

saadeenoo tee pakakita-
ak tee lokaal ng-a (hepe 
tee poleeshya)?

Sadino ti pakakitaak 
ti lokal nga (Hepe ti 
Polisia)?

7-14 Where is the sewer 
access? 

ayan tee dalan tee 
pagarinsa-dan tee 
rugeet?

Ayan ti dalan ti 
pagarinsaedan ti 
rugit?

7-15 Who owns weapons 
in this area?

shaaseeno tee 
akinkukua daageetee 
ar-armas tee daaytoy a 
loogaar?

Siasino ti akinkukua 
dagiti ar-armas ti 
daytoy a lugar?

7-16 These are secured 
areas.

nataalged daageetoy 
ng-a lugloogaar

Natalged dagitoy nga 
luglugar

7-11 Who lives in that 
home?

shaaseeno tee agnana-
ed tee dayta ng-a 
balay?

Siasino ti agnanaed ti 
dayta nga balay?

7-12 How far away is this 
town?

kasaanoo tee ka-
aduyona daaytoy ng-a 
eelee?

Kasano ti kaaduyona 
daytoy nga ili?

7-13
Where can I find 
the local (Chief of 
Police)?

saadeenoo tee pakakita-
ak tee lokaal ng-a (hepe 
tee poleeshya)?

Sadino ti pakakitaak 
ti lokal nga (Hepe ti 
Polisia)?

7-14 Where is the sewer 
access? 

ayan tee dalan tee 
pagarinsa-dan tee 
rugeet?

Ayan ti dalan ti 
pagarinsaedan ti 
rugit?

7-15 Who owns weapons 
in this area?

shaaseeno tee 
akinkukua daageetee 
ar-armas tee daaytoy a 
loogaar?

Siasino ti akinkukua 
dagiti ar-armas ti 
daytoy a lugar?

7-16 These are secured 
areas.

nataalged daageetoy 
ng-a lugloogaar

Natalged dagitoy nga 
luglugar

7-11 Who lives in that 
home?

shaaseeno tee agnana-
ed tee dayta ng-a 
balay?

Siasino ti agnanaed ti 
dayta nga balay?

7-12 How far away is this 
town?

kasaanoo tee ka-
aduyona daaytoy ng-a 
eelee?

Kasano ti kaaduyona 
daytoy nga ili?

7-13
Where can I find 
the local (Chief of 
Police)?

saadeenoo tee pakakita-
ak tee lokaal ng-a (hepe 
tee poleeshya)?

Sadino ti pakakitaak 
ti lokal nga (Hepe ti 
Polisia)?

7-14 Where is the sewer 
access? 

ayan tee dalan tee 
pagarinsa-dan tee 
rugeet?

Ayan ti dalan ti 
pagarinsaedan ti 
rugit?

7-15 Who owns weapons 
in this area?

shaaseeno tee 
akinkukua daageetee 
ar-armas tee daaytoy a 
loogaar?

Siasino ti akinkukua 
dagiti ar-armas ti 
daytoy a lugar?

7-16 These are secured 
areas.

nataalged daageetoy 
ng-a lugloogaar

Natalged dagitoy nga 
luglugar

7-11 Who lives in that 
home?

shaaseeno tee agnana-
ed tee dayta ng-a 
balay?

Siasino ti agnanaed ti 
dayta nga balay?

7-12 How far away is this 
town?

kasaanoo tee ka-
aduyona daaytoy ng-a 
eelee?

Kasano ti kaaduyona 
daytoy nga ili?

7-13
Where can I find 
the local (Chief of 
Police)?

saadeenoo tee pakakita-
ak tee lokaal ng-a (hepe 
tee poleeshya)?

Sadino ti pakakitaak 
ti lokal nga (Hepe ti 
Polisia)?

7-14 Where is the sewer 
access? 

ayan tee dalan tee 
pagarinsa-dan tee 
rugeet?

Ayan ti dalan ti 
pagarinsaedan ti 
rugit?

7-15 Who owns weapons 
in this area?

shaaseeno tee 
akinkukua daageetee 
ar-armas tee daaytoy a 
loogaar?

Siasino ti akinkukua 
dagiti ar-armas ti 
daytoy a lugar?

7-16 These are secured 
areas.

nataalged daageetoy 
ng-a lugloogaar

Natalged dagitoy nga 
luglugar



7-17 This is a blocked 
area. 

nasiraan daaytoy ng-a 
loogaar

Nasirraan daytoy nga 
lugar

7-18 This area is off limits. maa-eepaarit daaytoy 
aa loogaar

Maiparit daytoy a 
lugar

7-19 The barriers will 
prevent any attacks.

lapdanto daageetoy 
ng-a sarikedked tee 
anyaaman ng-a rara-oot

Lapdanto dagitoy nga 
sarikedked ti aniaman 
nga raraut

7-20 Don’t move. dika ng-a agkutee Dika nga agkuti
7-21 Move fast! pardaasam! Pardasam!

7-17 This is a blocked 
area. 

nasiraan daaytoy ng-a 
loogaar

Nasirraan daytoy nga 
lugar

7-18 This area is off limits. maa-eepaarit daaytoy 
aa loogaar

Maiparit daytoy a 
lugar

7-19 The barriers will 
prevent any attacks.

lapdanto daageetoy 
ng-a sarikedked tee 
anyaaman ng-a rara-oot

Lapdanto dagitoy nga 
sarikedked ti aniaman 
nga raraut

7-20 Don’t move. dika ng-a agkutee Dika nga agkuti
7-21 Move fast! pardaasam! Pardasam!

7-17 This is a blocked 
area. 

nasiraan daaytoy ng-a 
loogaar

Nasirraan daytoy nga 
lugar

7-18 This area is off limits. maa-eepaarit daaytoy 
aa loogaar

Maiparit daytoy a 
lugar

7-19 The barriers will 
prevent any attacks.

lapdanto daageetoy 
ng-a sarikedked tee 
anyaaman ng-a rara-oot

Lapdanto dagitoy nga 
sarikedked ti aniaman 
nga raraut

7-20 Don’t move. dika ng-a agkutee Dika nga agkuti
7-21 Move fast! pardaasam! Pardasam!

7-17 This is a blocked 
area. 

nasiraan daaytoy ng-a 
loogaar

Nasirraan daytoy nga 
lugar

7-18 This area is off limits. maa-eepaarit daaytoy 
aa loogaar

Maiparit daytoy a 
lugar

7-19 The barriers will 
prevent any attacks.

lapdanto daageetoy 
ng-a sarikedked tee 
anyaaman ng-a rara-oot

Lapdanto dagitoy nga 
sarikedked ti aniaman 
nga raraut

7-20 Don’t move. dika ng-a agkutee Dika nga agkuti
7-21 Move fast! pardaasam! Pardasam!



7-8

7-8

7-8

7-8

PART 8: GLOSSARY

8-1 Ambush site pagtambangan a 
loogaar

Pagtambangan a 
lugar

8-2 Anti-U.S. Sentiment
laban tee 
senteemento tee 
estaados oneedos 

Laban ti Sentimento ti 
Estados Unidos

8-3 Assassination asasinashyon Asasinasion
8-4 Bomber (person) tagabomba Tagabomba 
8-5 Bridge rangtay Rangtay
8-6 Building patakder Patakder
8-7 Cave kueba / ungib Kueba / Ungib
8-8 Chemical keemiko Kimiko
8-9 City shoodad Siudad

8-10 Cleric kleriko Klireko
8-11 Contractor kontrateesta Kontratista
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8-12 Curb kurba Kurba

8-13 Do you speak English? makasa-oka kadee 
tee ingles?

Makasaoka kadi ti 
Ingles?

8-14 Explosives ek-ekplosibo Ek-ekplosibo
8-15 Family member membro tee pamilia Membro ti pamilia

8-16 Food supply panageeted tee 
makmakan

Panagited ti 
Makmakan

8-17 Foreign fighter gangana-et ng-a 
taga-laban

Ganganaet nga Taga-
laban

8-18 Fuel truck pang-gasolina ng-a 
trak

Panggasolina nga 
Trak

8-19 Gate ruangan Ruangan
8-20 Group bung-goy Bunggoy
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8-21 Guide me to the 
(American Embassy).

iwanwannak a mapan 
idiay (opiseena tee 
embahadora tee 
amereeka)

Iwanwannak a 
mapan idiay (Opisina 
ti Embahadora ti 
Amerika)

8-22 Hospital ospeetal Ospital
8-23 Hostage balood Balud
8-24 How are you? komoostaa kaa? Kumustaka?
8-25 How? kasaano? Kasano?
8-26 Kidnap kidnap Kidnap
8-27 Local lokaal Lokal
8-28 Market chendaa-an Tiendaan
8-29 Mayor meyor Meyor
8-30 Mosque moske Moske
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8-31 Mountains banbantay Banbantay
8-32 Mullah mula Mullah

8-33 Overpass dalan tee ng-ato tee 
rangtay

Dalan ti ngato ti 
rangtay

8-34 Paving panagsemento tee 
eegid tee kalsaada

Panagsemento ti igid 
ti kalsada

8-35 Please pang-a-aasim man Pangaasim man
8-36 Police station istaasion tee polees Istasion ti Polis

8-37 Protected area nasalakneeban a 
loogaar Nasalakniban a lugar

8-38 Protest protesta Protesta
8-39 Store chendaa-an Tiendaan
8-40 Thank you aagyaamanaak Agyamanak

8-41 Traditional reply to “How 
are you?” na-imbaagak met Naimbagak met

8-42 Tunnel toonel Tunel
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8-43 Underpass daalan tee seerok Dalan ti Sirok
8-44 Uniform oneyporme Oneporme
8-45 Vehicle loogan Lugan
8-46 Village baryo Baryo

8-47 Water supply pagapuan tee 
daanoom Paggapuan ti Danum

8-48 Weapons ar-armaas Ar-armas
8-49 What is his name? anyaa tee nagana? Ania ti naganna?
8-50 When? kaa-aano? Kaano?
8-51 Where? saadeenoo? Sadino?
8-52 Why? aapaay? Apay?
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
 1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
 2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
 3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
 4. Interrogation 15. Military Ranks
 5. Numbers 16. Lodging
 6. Days of the Week / Time 17. Occupations
 7. Directions 18. Port of Entry
 8. Locations 19. Relatives
 9. Descriptions 20. Weather
 10. Emergency Terms 21. General Military
 11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
 1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology
 2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
 3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
 4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op/Prognosis
 5. Surgical Consent 13. Obstetrics/Gynecology 21. Medical Conditions
 6. Trauma 14. Pediatrics 22. Diseases
 7. Procedures 15. Cardiology
 8. Foley 16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
 1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics
 2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling
 3. Communication Clarification 9. Maintenance
 4. Landing Instructions 10. Fuel
 5. Taxi Instructions 11. Weather 
 6. Departure Instructions
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